
Neh
Chapter 2

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

י 1 ׀וַיְהִ֣
И–било–је
H1961

דֶשׁ בְּחֹ֣
у–месецу
H2320

ן נִיסָ֗
Нисану,
H5212

שְׁנַת֥
године
H8141

ים עֶשְׂרִ֛
двадесете
H6242

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
цара–Артаксеркса,

לֶךְ הַמֶּ֖
цару
H4428

יַיִ֣ן
вино
H3196

לְפָנָי֑ו
пред–њим;
H6440

א וָאֶשָּׂ֤
и–узех
H5375

אֶת־
–
H0853

֙ הַיַּיִ֙ן
вино
H3196

וָאֶתְּנָה֣
и–дадох
H5414

לֶךְ לַמֶּ֔
цару,
H4428

וְלאֹ־
и–не–
H3808

יתִי הָיִ֥
бејах
H1961

ע רַ֖
тужан

לְפָנָֽיו׃
пред–њим.
H6440

A meseca Nisana godine dvadesete Artakserksa cara beše vino pred njim, i ja uzevši vino dadoh ga caru. A pre ne 
bejah neveseo pred njim.

וַיֹּאמֶר2֩
И–рече
H0559

י לִ֨
ми

לֶךְ הַמֶּ֜
цар:
H4428

׀מַדּ֣וּעַ 
Зашто
H4069

פָּנֶי֣ךָ
лице–твоје
H6440

ים רָעִ֗
тужно,

וְאַתָּה֙
а–ти

ינְךָ֣ אֵֽ
ниси
H0369

ה חוֹלֶ֔
болестан?

אֵי֣ן
Није
H0369

זֶ֔ה
ово
H2088

כִּי־
ништа–друго–него–

ם אִ֖
само

עַֽ רֹ֣
туга
H7455

לֵב֑
срца.

א וָאִירָ֖
И–упласих–се
H3372

ה הַרְבֵּ֥
веома

ד׃ מְאֹֽ
много.
H3966

I reče mi car: Što si lica neveselog, kad nisi bolestan? Nije drugo nego tuga u srcu. A ja se uplaših vrlo.

וָאֹמַר3֣
И–рекох
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
цару:
H4428

לֶךְ הַמֶּ֖
Цар
H4428

לְעוֹלָם֣
довека
H5769

יִחְיֶה֑
нека–живи!
H2421

מַדּ֜וּעַ
Како
H4069

לאֹ־
да–не–
H3808

יֵרְע֣וּ
буде–тужно

י פָנַ֗
лице–моје
H6440

ר אֲשֶׁ֨
кад

יר הָעִ֜
град,

בֵּית־
место–

קִבְר֤וֹת
гробова
H6913

֙ אֲבֹתַי
отаца–мојих,
H0001

ה חֲרֵבָ֔
опустео–је,

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
и–капије–његове
H8179

אֻכְּל֥וּ
прогућене–су
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
ватром?
H0784

ס
§

I rekoh caru: Da je živ car do veka! Kako ne bih bio lica neveselog, kad je grad gde su grobovi mojih otaca 
opusteo i vrata mu ognjem spaljena?

וַיֹּ֤אמֶר4
И–рече
H0559

֙ לִי
ми

לֶךְ הַמֶּ֔
цар:
H4428

עַל־
За–

מַה־
шта–
H4100

זֶּ֖ה
то
H2088

ה אַתָּ֣
ти

שׁ מְבַקֵּ֑
тражиш?
H1245

ל אֶתְפַּלֵּ֔ וָֽ
И–помолих–се
H6419

אֶל־
к–
H0413

י אֱלֹהֵ֖
Богу
H0430

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
небеса.
H8064

A car mi reče: Šta hoćeš? Tada se pomolih Bogu nebeskom,

וָאֹמַר5֣
И–рекох
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
цару:
H4428

אִם־
Ако–

עַל־
је–по–

לֶךְ הַמֶּ֣
цару
H4428

ט֔וֹב
добро,
H2895

וְאִם־
и–ако–

יִיטַ֥ב
је–право
H3190

עַבְדְּךָ֖
слуги–твоме
H5650

לְפָנֶי֑ךָ
пред–тобом,
H6440

ר אֲשֶׁ֧
да

תִּשְׁלָחֵנִ֣י
ме–пошаљеш
H7971

אֶל־
у–
H0413

ה יְהוּדָ֗
Јудеју,
H3063

אֶל־
у–
H0413

עִ֛יר
град

קִבְר֥וֹת
гробова
H6913

י אֲבֹתַ֖
отаца–мојих,
H0001

וְאֶבְנֶֽנָּה׃
да–га–обновим.
H1129
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i rekoh caru: Ako je ugodno caru i ako ti je mio sluga tvoj, pošlji me u Judeju u grad gde su grobovi otaca mojih 
da ga sagradim.

וַיֹּאמֶר6֩
И–рече
H0559

י לִ֨
ми

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

׀וְהַשֵּׁגַל֣ 
––а–краљица
H7694

בֶת יוֹשֶׁ֣
седи
H3427

אֶצְל֗וֹ
поред–њега––
H0681

עַד־
До–
H5704

מָתַ֛י
када
H4970

יִהְיֶה֥
биће
H1961

הֲלָכֲךָ֖ מַֽ
путовање–твоје
H4109

וּמָתַ֣י
и–када
H4970

תָּשׁ֑וּב
ћеш–се–вратити?
H7725

וַיִּיטַ֤ב
И–би–право
H3190

לִפְנֵֽי־
пред–
H6440

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царем
H4428

נִי וַיִּשְׁלָחֵ֔
и–посла–ме,
H7971

אֶתְּנָה֥ וָֽ
и–одредих
H5414

ל֖וֹ
му

ן׃ זְמָֽ
време.
H2165

A car mi reče, a žena njegova seđaše do njega: Koliko ti vremena treba na put, i kad ćeš se vratiti? I bi ugodno 
caru, i pusti me kad mu kazah vreme.

7֮ וָאוֹמַר
И–рекох
H0559

לַמֶּלֶךְ֒
цару:
H4428

אִם־
Ако–

עַל־
је–по–

לֶךְ הַמֶּ֣
цару
H4428

ט֔וֹב
добро,
H2895

אִגְּרוֹת֙
писма
H0107

יִתְּנוּ־
нека–ми–се–дају
H5414

י לִ֔
мени

ל־ עַֽ
за–

פַּחֲו֖וֹת
управитеље
H6346

עֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

הַנָּהָר֑
Реке,
H5104

אֲשֶׁר֙
да

יַעֲבִיר֔וּנִי
ме–пропусте

עַ֥ד
док
H5704

אֲשֶׁר־
не–

אָב֖וֹא
стигнем
H0935

אֶל־
у–
H0413

ה׃ יְהוּדָֽ
Јудеју;
H3063

Potom rekoh caru: Ako je ugodno caru, da mi se da knjiga na knezove preko reke da me prate dokle ne dođem u 
Judeju,

רֶת8 וְאִגֶּ֡
и–писмо
H0107

אֶל־
за–
H0413

֩ אָסָף
Асафа,
H0623

ר שֹׁמֵ֨
чувара
H8104

ס הַפַּרְדֵּ֜
парка
H6508

ר אֲשֶׁ֣
који–припада

לֶךְ לַמֶּ֗
цару,
H4428

ר אֲשֶׁ֣
да

יִתֶּן־
ми–да
H5414

לִ֣י
мени

ים עֵצִ֡
дрва
H6086

קָרוֹת לְ֠
за–греде

אֶת־
за–
H0853

י שַׁעֲרֵ֨
капије
H8179

הַבִּירָ֤ה
тврђаве
H1002

אֲשֶׁר־
која–је–уз–

לַבַּיִ֙ת֙
дом,

וּלְחוֹמַת֣
и–за–зид
H2346

יר הָעִ֔
града,

יִת וְלַבַּ֖
и–за–дом

אֲשֶׁר־
у–који–

אָב֣וֹא
ћу–ући
H0935

אֵלָי֑ו
ја.
H0413

וַיִּתֶּן־
И–даде
H5414

לִ֣י
ми

לֶךְ הַמֶּ֔
цар
H4428

כְּיַד־
по–руци–
H3027

י אֱלֹהַ֖
Бога–мога
H0430

הַטּוֹבָ֥ה
доброј

י׃ עָלָֽ
нада–мном.

i knjiga na Asafa, čuvara šume careve da mi da drva za brvna na vrata od dvora uz dom Božji i za zid gradski i za 
kuću u koju ću ući. I dade mi car, jer dobra ruka Boga mog beše nada mnom.

וָֽאָב֗וֹא9
И–дођох
H0935

ל־ אֶֽ
к–
H0413

חֲווֹת֙ פַּֽ
управитељима
H6346

עֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

ר הַנָּהָ֔
Реке
H5104

וָאֶתְּנָה֣
и–предадох
H5414

ם לָהֶ֔
им

אֵ֖ת
–
H0853

אִגְּר֣וֹת
писма
H0107

לֶךְ הַמֶּ֑
царева.
H4428

וַיִּשְׁלַח֤
И–посла
H7971

֙ עִמִּי
са–мном

לֶךְ הַמֶּ֔
цар
H4428

רֵי שָׂ֥
капетане
H8269

יִל חַ֖
војске
H2428

ׁים׃ וּפָרָשִֽ
и–коњанике.

פ
¶

I tako dođoh sa knezovima preko reke, i dadoh im knjige careve. A car posla sa mnom vojvode i konjike.

ע10 וַיִּשְׁמַ֞
А–чу
H8085

ט סַנְבַלַּ֣
Санвалат
H5571

י הַחֹרֹנִ֗
Хоронац
H2772

וְטֽוֹבִיָּה֙
и–Товија,
H2900

הָעֶבֶ֣ד
слуга
H5650

י עַמֹּנִ֔ הָֽ
Амонац,
H5984

וַיֵּ֥רַע
и–би–им–жао

לָהֶ֖ם
веома–
H1992

רָעָה֣
зло

גְדֹלָה֑
велико

אֲשֶׁר־
што–

א בָּ֥
дође
H0935

ם אָדָ֔
човек
H0120

שׁ לְבַקֵּ֥
да–тражи
H1245

טוֹבָ֖ה
добро

לִבְנֵי֥
синовима

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевим.
H3478

A kad to ču Sanavalat Oronjanin i Tovija, sluga Amonac, bi im vrlo mrsko što dođe čovek da se postara za dobro 
sinovima Izrailjevim.
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וָאָב֖וֹא11
И–дођох
H0935

אֶל־
у–
H0413

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Јерусалим
H3389

וָאֱהִי־
и–бејах–
H1961

ם שָׁ֖
тамо
H8033

ים יָמִ֥
дана
H3117

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
три.
H7969

Potom dođoh u Jerusalim, i bih onde tri dana.

׀וָאָק֣וּם 12
И–устадох

יְלָה לַ֗
ноћу,
H3915

֮ אֲנִי
ја
H0589

ים  ׀וַאֲנָשִׁ֣
и–људи
H0376

֮ מְעַט
мало–
H4592

עִמִּי֒
са–мном,

וְלאֹ־
и–не–
H3808

דְתִּי הִגַּ֣
казах
H5046

ם לְאָדָ֔
никоме
H0120

ה מָ֗
шта
H4100

֙ אֱלֹהַי
Бог–мој
H0430

נֹתֵ֣ן
стави
H5414

אֶל־
у–
H0413

י לִבִּ֔
срце–моје

לַעֲשׂ֖וֹת
да–учиним

֑�ם לִירוּשָׁלִָ
за–Јерусалим;
H3389

וּבְהֵמָה֙
и–животиња
H0929

אֵי֣ן
не–бијаше
H0369

י עִמִּ֔
са–мном

כִּ֚י
осим

אִם־
једино–

ה הַבְּהֵמָ֔
животиња
H0929

ר אֲשֶׁ֥
на–којој

אֲנִ֖י
ја
H0589

רֹכֵ֥ב
јашем
H7392

הּ׃ בָּֽ
на–њој.

Pa ustah noću s nekoliko ljudi, a nikom ne kazah šta mi je Bog moj dao u srce da učinim u Jerusalimu; i ne imah 
kljuseta sa sobom osim onog na kome jahah.

ה13 וָאֵצְאָ֨
И–изађох
H3318

ׁעַר־ בְשַֽ
кроз–капију–
H8179

יא הַגַּ֜
Долине
H1516

יְלָה לַ֗
ноћу
H3915

וְאֶל־
и–према–
H0413

֙ פְּנֵי
извору
H6440

עֵי֣ן
Змајском

ין הַתַּנִּ֔
извору

וְאֶל־
и–према–
H0413

עַר שַׁ֖
капији
H8179

ת הָאַשְׁפֹּ֑
Ђубришта;
H0830

י וָאֱהִ֨
и–бејах
H1961

ר שֹׂבֵ֜
разгледајући

ת בְּחוֹמֹ֤
зидове
H2346

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Јерусалима
H3389

אֲשֶׁר־
који–беху–

]המפרוצים[
[разрушени]
H6555

׀()הֵם֣ 
(разрушени,
H1992

ים( )פְּרוּצִ֔
обешчашћени,)
H6555

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
и–капије–његове
H8179

אֻכְּל֥וּ
прогућене
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
ватром.
H0784

I iziđoh noću na vrata od doline, na izvor zmajevski, i na vrata gnojna, i razgledah zidove jerusalimske kako behu 
razvaljeni i kako mu vrata behu ognjem popaljena.

עֱבֹר14֙ וָאֶֽ
И–пређох

אֶל־
ка–
H0413

עַר שַׁ֣
капији
H8179

יִן הָעַ֔
Изворској

וְאֶל־
и–ка–
H0413

בְּרֵכַ֖ת
базену
H1295

לֶךְ הַמֶּ֑
Царевом;
H4428

וְאֵין־
и–не–бијаше–
H0369

מָק֥וֹם
места
H4725

לַבְּהֵמָ֖ה
за–животињу
H0929

ר לַעֲבֹ֥
да–прође

י׃ תַּחְתָּֽ
пода–мном.
H8478

Otuda prođoh na izvorska vrata i na carsko jezero, a onde ne beše mesta da kljuse poda mnom pređe.

י15 וָאֱהִ֨
И–бејах
H1961

עֹלֶה֤
успињањем
H5927

֙ בַנַּחַ֙ל
уз–поток

יְלָה לַ֔
ноћу
H3915

י וָאֱהִ֥
и–бејах
H1961

שֹׂבֵ֖ר
разгледајући

בַּחוֹמָה֑
зид;
H2346

וָאָשׁ֗וּב
и–окренух–се
H7725

וָאָב֛וֹא
и–уђох
H0935

עַר בְּשַׁ֥
кроз–капију
H8179

הַגַּ֖יְא
Долине
H1516

וָאָשֽׁוּב׃
и–вратих–се.
H7725

Zato jahah uz potok po noći i razgledah zid, pa se vratih na vrata od doline, i tako dođoh natrag.
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ים16 וְהַסְּגָנִ֗
А–управитељи
H5461

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ יָדְעוּ
знадијаху
H3045

אָנָ֣ה
куда
H0575

כְתִּי הָלַ֔
идох
H1980

וּמָ֖ה
нити–шта
H4100

אֲנִי֣
ја
H0589

ה עֹשֶׂ֑
радим;

ים וְלַיְּהוּדִ֨
и–Јудејцима
H3064

ים וְלַכֹּהֲנִ֜
и–свештеницима
H3548

ים וְלַחֹרִ֣
и–племићима
H2715

ים וְלַסְּגָנִ֗
и–управитељима
H5461

וּלְיֶתֶ֙ר֙
и–осталим

ה עֹשֵׂ֣
који–раде

ה הַמְּלָאכָ֔
посао
H4399

עַד־
до–
H5704

ן כֵּ֖
тада

א ֹ֥ ל
не
H3808

דְתִּי׃ הִגַּֽ
казах.
H5046

Ali poglavari ne znahu kuda sam išao ni šta sam radio, jer dotada ne bejah ništa rekao ni Judejcima ni 
sveštenicima ni knezovima ni poglavarima ni drugima koji upravljahu poslom.

וָאוֹמַר17֣
И–рекох
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
им:
H0413

ם אַתֶּ֤
Ви

רֹאִים֙
видите
H7200

הָרָעָה֙
невољу

ר אֲשֶׁ֣
у–којој

אֲנַחְ֣נוּ
ми
H0587

הּ בָ֔
јесмо,

ר אֲשֶׁ֤
да

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Јерусалим
H3389

ה חֲרֵבָ֔
лежи–у–рушевинама

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
и–капије–његове
H8179

נִצְּת֣וּ
спаљене–су
H3341

בָאֵשׁ֑
ватром.
H0784

לְכ֗וּ
Дођите,
H3212

וְנִבְנֶה֙
и–обновимо
H1129

אֶת־
–
H0853

חוֹמַת֣
зид
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Јерусалима
H3389

וְלאֹ־
и–да–не–
H3808

נִהְיֶה֥
будемо
H1961

ע֖וֹד
више
H5750

ה׃ חֶרְפָּֽ
срамота.
H2781

Zato im rekoh: Vidite u kakvom smo zlu, Jerusalim pust i vrata mu popaljena ognjem; dajte da zidamo zidove 
jerusalimske, da više ne budemo rug.

יד18 וָאַגִּ֨
И–казах
H5046

ם לָהֶ֜
им

אֶת־
о–
H0853

יַד֣
руци
H3027

י אֱלֹהַ֗
Бога–мога
H0430

אֲשֶׁר־
која–

הִיא֙
бијаше
H1931

טוֹבָה֣
добра

י עָלַ֔
нада–мном,

וְאַף־
а–и–
H0637

י דִּבְרֵ֥
речи
H1697

לֶךְ הַמֶּ֖
цареве
H4428

ר אֲשֶׁ֣
које

מַר־ אָֽ
рече–
H0559

לִ֑י
ми.

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
И–рекоше:
H0559

נָק֣וּם
Устанимо

ינוּ וּבָנִ֔
и–градимо!
H1129

וַיְחַזְּק֥וּ
И–ојаснијаху
H2388

יְדֵיהֶ֖ם
руке–своје
H3027

ה׃ לַטּוֹבָֽ
за–добро.

פ
¶

I kazah im kako je dobra ruka Boga mog nada mnom i reči careve koje mi je rekao. Tada rekoše: Ustanimo i 
zidajmo. I ukrepiše im se ruke na dobro.

19֩ וַיִּשְׁמַע
А–чу
H8085

ט סַנְבַלַּ֨
Санвалат
H5571

י הַחֹרֹנִ֜
Хоронац
H2772

׀וְטֹבִיָּ֣ה 
и–Товија,
H2900

הָעֶבֶ֣ד
слуга
H5650

י עַמּוֹנִ֗ הָֽ
Амонац,
H5984

וְגֶשֶׁ֙ם֙
и–Гешем
H1654

י עַרְבִ֔ הָֽ
Арапин,

וַיַּלְעִג֣וּ
и–ругаху–се
H3932

נוּ לָ֔
нама

וַיִּבְז֖וּ
и–презираше
H0959

עָלֵי֑נוּ
нас

וַיֹּאמְר֗וּ
и–рекоше:
H0559

ה־ מָֽ
Шта–
H4100

הַדָּבָ֤ר
је–то
H1697

הַזֶּה֙
ово
H2088

ר אֲשֶׁ֣
што

ם אַתֶּ֣
ви

ים עֹשִׂ֔
радите?

הַעַ֥ל
Зар–против

לֶךְ הַמֶּ֖
цара
H4428

ם אַתֶּ֥
ви

ים׃ מֹרְדִֽ
се–буните?
H4775

A kad to ču Sanavalat Oronjanin i Tovija, sluga Amonac i Gisem Arapin, podsmevaše nam se i rugaše nam se 
govoreći: Šta to radite? Da se nećete odmetnuti caru?
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יב20 וָאָשִׁ֨
И–одговорих
H7725

ם אוֹתָ֜
им
H0853

ר דָּבָ֗
реч
H1697

וָאוֹמַ֤ר
и–рекох
H0559

לָהֶם֙
им:

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

יִם הַשָּׁמַ֔
небеса
H8064

ה֚וּא
Он
H1931

יַצְלִ֣יחַֽ
успешиће

נוּ לָ֔
нас,

וַאֲנַחְ֥נוּ
и–ми
H0587

יו עֲבָדָ֖
слуге–Његове
H5650

נָק֣וּם
устаћемо

וּבָנִי֑נוּ
и–градићемо;
H1129

ם וְלָכֶ֗
а–вама

ין־ אֵֽ
нема–
H0369

חֵ֧לֶק
дела

ה וּצְדָקָ֛
ни–права
H6666

וְזִכָּר֖וֹן
ни–спомена
H2146

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
у–Јерусалиму.
H3389

A ja im odgovorih i rekoh: Bog nebeski daće nam sreću, a mi, sluge Njegove ustasmo i zidamo; ali vi nemate dela 
ni prava ni spomena u Jerusalimu.
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